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GB | Uniformity, but with the 
facility for individual arrange-
ment. MARTINSTOLL select's 
management furniture range 
off ers a diversity of options in 
furnishings for the offi  ce in the 
management sector. It doubles 
as a work area, as a place for 
refl ection, a location for confe-
rencing, and as a recreational 
zone. It has the task of provi-
ding the correct framework 
for daily work and at the same 
time for creative processes, 
presentations and confi den-
tial discussions. The offi  ce, its 
furnishings and accessories 
are representative of the self-
image and the personality of 
the decision-maker.
 With its formal clarity and 
its fi rst-class expressivity, 
management stretches its 
arches to cover both a traditio-
nal, down-to-earth orientation 
and a contemporary offi  ce 
ambience. The range covers 
writing desks and conference 
tables of various dimensions, 
pedestals and sideboards, and 
diverse cabinet elements and 
panel wall units.

management
m

Design: MARTINSTOLL  

D | Formal durchgängig, 
individuell gestaltbar – das 
Möbelprogramm management 
von MARTINSTOLL select bietet 
vielfältige Einrichtungsmög-
lichkeiten für das Büro von Füh-
rungskräften. Es ist zugleich 
Arbeitsbereich, Denkraum, Be-
sprechungsort und Rückzugs-
zone. Es muss den geeigneten 
Rahmen für die alltägliche 
Arbeit ebenso wie für kreative 
Prozesse, Präsentationen und 
vertrauliche Gespräche schaf-
fen. Schließlich repräsentieren 
das Büro und seine Einrichtung 
Selbstverständnis und Per-
sönlichkeit des Entscheiders. 
Formal klar, hochwertig im 
Ausdruck spannt management 
den gestalterischen Bogen 
zwischen einer traditionellen, 
bodenständigen Ausrichtung 
und einem zeitgemäßen, 
modernen Büroambiente. Das 
Programm beinhaltet Schreib- 
und Besprechungstische in ver-
schiedenen Größen, Container 
und Sideboards sowie unter-
schiedliche Schrankelemente 
und Paneelwände.
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GB | Floating elegance – charac-
teristic of management tables 
are the matte brushed chromi-
um plated frames, upon which 
the tops seem to fl oat. Thanks 
to the 10mm-thick rebated 
edging, the 19mm-thick MDF 
tops are noticeable by their slim 
appearance. management fi ling 
cabinets and wardrobe cabi-

nets, together with the panel 
wall units with their custo-
mised fi ttings, off er a functio-
nal yet aesthetically pleasing 
storage space solution. 
Can be combined perfectly 
with kubo armchairs, 2-seater 
and 3-seater sofas from 
MARTINSTOLL select.

D | Schwebende Eleganz – 
charakteristisch für manage-
ment Tische sind strichmatt-
verchromte Gestelle, auf denen 
die Tischplatten scheinbar 
schwebend montiert sind. 
Dank der auf 10 mm gefälzten 
Kanten treten die stabilen, 
19 mm starken MDF-Platten 
optisch schlank in Erscheinung. 

management Akten- und 
Garderobenschränke bieten in 
Verbindung mit der individuell 
bestückbaren Paneelwand eine 
funktionelle und ästhetisch an-
sprechende Stauraumlösung. 
Perfekt kombinierbar mit kubo 
Sesseln, Zweier- und Dreier-
sofas von MARTINSTOLL select.
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Bürodrehstuhl/
Offi  ce swivel chair:
collection C
(MARTINSTOLL)

Sessel/
Armchair:
kubo 
(MARTINSTOLL select)
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GB | management conference 
tables are available in the 
following sizes: 100cm x 100cm 
for four persons and 180cm x 
180cm for a maximum of eight 
persons. Similar to the writing 
desks, they are fi tted with mat-
te brushed chromium plated 
square-tube frames. The top, 
with its slim appearance, gives 

the conference table a sem-
blance of lightness, particularly 
in its larger version. To comple-
ment the management storage 
space solution is the matching 
180cm-wide and 82cm-high 
sliding door cabinet.

D | management Bespre-
chungstische werden in den 
Größen 100 cm x 100 cm für 
4 Personen und 180 cm x 
180 cm für maximal 8 Perso-
nen angeboten. Ebenso wie 
die Schreibtische sind die Qua-
dratrohrrahmen strichmatt-
verchromt. Die schlank anmu-
tende Tischplatte verleiht dem 

Besprechungstisch – insbeson-
dere in der großen Ausführung 
– optische Leichtigkeit. Passend 
dazu ergänzt der 180 cm breite 
und 82 cm hohe (2OH) Schwe-
betürenschrank das manage-
ment Stauraumangebot.
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Konferenzdrehstuhl/
Conference swivel chair:
senor 
(MARTINSTOLL select)
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D | Neben der Ausführung 
mit strukturlackierter oder 
furnierter Oberfl äche sind 
management Tische auf 
Wunsch auch mit satinierter, 
15 mm starker Glasplatte 
erhältlich. Abgestimmt auf 
das Interior Design Konzept 
können die oberen Flächen der 
Container, Schrankelemente 
und Sideboards mit Furnier 

oder Strukturlack gewählt 
werden. Korpus und Fronten 
werden in strukturlackierter 
Version angeboten. Interessan-
tes Detail: Container, Side-
boards und Technikcontainer 
mit CPU-Fach, Druckerauszug 
und Schüben können anstelle 
eines Gestellfußes eingesetzt 
werden.
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Bürodrehstuhl/
Offi  ce swivel chair:
collection Z 
(MARTINSTOLL)

Besucherstuhl/
Visitor chair:
collection Z 
(MARTINSTOLL)

 

GB | Apart from the texture-
painted versions or those with 
veneered surfaces, manage-
ment tables are available with 
a satinised, 15mm thick glass 
top. The surface fi nish of the 
pedestals, the cabinet ele-
ments and the sideboards can 
be selected to correspond with 
the Interior Design Concept. 

Fronts are available in the tex-
tured paintwork version. One 
interesting detail: a tableleg 
can be substituted by pedes-
tals, sideboards and pedestals 
for electronic equipment with 
a PC-bracket, pullout printer 
shelf and drawers.
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Ablageboard, Glas satiniert 6 mm, Weißglas ESG 
an Paneelwand gesteckt /
Storage shelf, 6mm satinised glass, clear ESG safety 
glass on panel wall, rests in groove

Oberschrank, wandhängend an Paneelwand, 
1 Klappe mit Aufschwenkbeschlag, 
1 OH (für 10 - 12 Ordner)/
Upper cabinet, wall-mounted on panel wall, 
1 horizontally-opening door, with Z-hinges

Unterschrank, wandhängend an Paneelwand, 
2 Türen, 1 OH (für 10 - 12 Ordner)/
Base cabinet, wall-mounted on panel wall, 
2 swing doors, 1 standardised fi le height (for 10-12 fi les)
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D | Praktische Einheit – 
management Paneelwände 
verbinden nicht nur zwei 
Schrankelemente, sondern 
bieten auch selbst Stauraum 
und Ablagemöglichkeiten. Sie 
bestehen aus einzelnen 
Paneelen in Ordnerhöhe, die 
mit eloxierten Aluminiumpro-
fi len verbunden sind. Diese 
bilden zugleich eine 6 mm 
breite Nut: eine Funktionsfuge, 
die Glas- und Holzboarde sowie 
Hängebeschläge für Wand-
boarde aufnimmt. Mit Ausnah-
me des Schwebetürenschranks 
sind alle management Stau-
raumelemente ohne Griff e 
gestaltet. Ein spezieller Be-
schlag ermöglicht das Öff nen 
und Schließen auf sanften 
Druck gegen die Front. Bei den 
Schüben und Auszügen dient 
die seitliche Fälzung als Griff -
leiste.

GB | A practical component – 
not only do management wall 
panel units fulfi l their task of 
uniting two cabinet elements, 
but they themselves comprise 
a storage and shelving facility. 
They consist of individual pa-
nels, each of one standardised 
fi le height, joined by anodised 
aluminium profi les. Along their 
length, they have a 6mm-wide 
groove – a functional gap to 
facilitate the mounting of 
glass and wood shelves, and 
brackets for wallboards. With 
the exception of the sliding 
door cabinet, all management 
storage space elements are 
provided without handles. A 
special fi xture allows opening 
and closing by gently pressing 
the front. To open the drawers 
and pullouts, each has a reba-
ted ledge at the side.

Paneelwand, Schranksystem/
Panel wall, cabinets 

Unterschrank, wandhängend an Paneelwand, 
1 Schub, 3 HE 1 Auszug, 6 HE/
Base cabinet. wall-mounted, 
suspended on panel wall, 
1 shallow drawer (3 height units), 
1 deep drawer (6 height units)

Unterschrank, wandhängend an Paneelwand, 
1 Klappe, 1 OH (für 10 - 12 Ordner)/
Base cabinet. wall-mounted, suspended on panel wall, 
1 door, 1 standardised fi le height (for 10-12 fi les)

Befestigungselement für Hängeschränke/
Fixtures for the wall cabinets

Aktenschrank/
Filing cabinet
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Schiebetürenschrank /Sliding-door cabinet
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D | Der komfortable Türme-
chanismus des management 
Schwebetürenschranks sorgt 
dafür, dass sich die Türen 
leicht öff nen und schließen 
lassen. Darüber hinaus ist die 
Ausführung mit Schwebetüren 
nicht nur eine ästhetisch an-
sprechende Variante, sondern 
spart auch Platz. Insbesondere 
in der direkten Schreibtisch-
umgebung, wo off ene Flügel-
türen schnell zum Störfaktor 
werden.

GB | This convenient door me-
chanism of the management 
sliding door cabinets ensures 
virtually eff ortless opening and 
closing of the doors. Further-
more, the sliding door version 
is not simply an aesthetically 
pleasing variant, but is also 
space-saving, in particular 
when in close proximity to 
writing desks, where open hin-
ged doors can be a nuisance.

Sideboard mit Glasablage/
Sideboard with glass shelf
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100/100 180/90 200/100 220/130 180/180

Technikcontainer R/L
Container for technical equipment R/L

Sideboard Highboard

Aktenschrank/
Filing cabinet

Paneelwand/
panel wall

Oberschrank/
Top cabinet

Unterschränke/
Base cabinets

Ablageboard/
Storage board

Ablageboard Glas satiniert /
Storage board satined glass

Garderobenschrank/
Wardrobe cabinet

Schiebetürenschrank/
Sliding-door cabinet

Rollcontainer/
Mobile pedestal

Tische
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Oberfl ächen / Surfaces

Glas

Grafi k  
Andreas Radde, Hannover
andreas.radde@t-online.de

Grafi k
Stefanie Grams, Ludwigsburg 
stefanie.grams@undfreun.de

 Foto
Volker Bültmann
www.lichtblick-fotografi e.de

Litho 
Seiler Picture, Lehrte
seiler-picture@t-online.de

Furnier / Veneer  

MA Bergesche Schwarz / 
Mountain ash, black

MD Wenge / 
Wenge

ME Räuchereiche / 
Smoked oak

MC Europäisch Ahorn hell / 
European maple, light

MF Europäisch Kirschholz / 
European cherry

MN Weißeiche Natur / 
White oak, natural

Strukturlack / Textured paintwork

M1 Weiß NCS S1002-Y / White M4 Grau / Grey M5 Silber / Silver

M6 Anthrazit / Anthracite M7 Schwarz / Black

MB Amerikanisches Nussholz natur / 
American walnut, natural
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MARTINSTOLL, a Brand of

Technische Verbesserungen, 
Modelländerungen, Irrtümer 
und Druckfehler vorbehalten.

Changes made subject to 
technical conditions, models, 
minimal deviations in 
dimensions and printing errors 
and mistakes are excepted. W
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Kinnarps GmbH
Mainzer Straße 183 
67547 Worms 
T +49 (0) 6241 4003 - 0 
F +49 (0) 6241 4003 - 1366 
info@kinnarps.de
www.kinnarps.de

Kinnarps GmbH
Cammer Straße 17
32423 Minden
T +49 (0) 571 38 50 - 0
F +49 (0) 571 38 50 - 3010
info.minden@kinnarps.de 
www.kinnarps.de


